SHRIMAD BHAGWAT RASIK KUTUMBA
UG-11.21-(Meaning English)

sribhagavanuvaca
ya etan matpatho hitva, bhaktijianakriyatmakan .
ksudran kamam(m)scalaih(ph) pranair- jusantah(s) sam(m)saranti te .. 1..

The Supreme Personality of Godhead said: Those who give up these methods for achieving Me,
which consist of devotional service, analytic philosophy and regulated execution of prescribed
duties, and instead, being moved by the material senses, cultivate insignificant sense gratification,
certainly undergo the continual cycle of material existence.

sve sve'dhikare ya nistha, sa gunah(ph) parikirtitah .
viparyayastu dosah(s) sya- dubhayoresa niscayah .. 2..

Steadiness in one’s own position is declared to be actual piety, whereas deviation from one’s
position is considered impiety. In this way the two are definitely ascertained.

suddhyasuddhri vidhiyete, samanesvapi vastusu .
dravyasya vicikitsartham(n), gunadosau subhasubhau .. 3..

O sinless Uddhava, in order to understand what is proper in life one must evaluate a given object
within its particular category. Thus, in analyzing religious principles one must consider purity and
impurity. Similarly, in one’s ordinary dealings one must distinguish between good and bad, and
to insure one’s physical survival one must recognize that which is auspicious and inauspicious.

dharmartham(V) vyavaharartham(y), yatrarthamiti canagha .
darsito'yam(m) maya''caro, dharmamudvahatam(n) dhuram .. 4..
I have revealed this way of life for those bearing the burden of mundane religious principles.
Bhimyambvagnyanilakasa, bhatanam(m) pam(i)ca dhatavah .

abrahmasthavaradinam(m), sarira atmasam(y)yutah .. 5..




Earth, water, fire, air and ether are the five basic elements that constitute the bodies of all
conditioned souls, from Lord Brahma himself down to the nonmoving creatures. These elements
all emanate from the one Personality of Godhead.

vedena namarapani, visamani samesvapi .

dhatusiddhava kalpyanta, etesam(m) svarthasiddhaye .. 6..

My dear Uddhava, although all material bodies are composed of the same five elements and are
thus equal, the Vedic literatures conceive of different names and forms in relation to such bodies
so that the living entities may achieve their goal of life.

desakaladibhavanam(v), vastiinam(m) mama sattama.

gunadosau vidhiyete, niyamartham(m) hi karmanam .. 7..

O saintly Uddhava, in order to restrict materialistic activities, | have established that which is
proper and improper among all material things, including time, space and all physical objects.

akrsnasaro desana- mabrahmanyo'sucirbhavet .
krsnasaro'pyasauvira- kikatasam(m)skrterinam .. 8..

Among places, those bereft of the spotted antelope, those devoid of devotion to the brahmanas,
those possessing spotted antelopes but bereft of respectable men, provinces like Kikata and places
where cleanliness and purificatory rites are neglected, where meat-eaters are prominent or where
the earth is barren, are all considered to be contaminated lands.

karmanyo gunavan kalo, dravyatah(s) svata eva va.

yato nivartate karma, sa doso'karmakah(s) smrtah .. 9..

A specific time is considered pure when it is appropriate, either by its own nature or through
achievement of suitable paraphernalia, for the performance of one’s prescribed duty. That time
which impedes the performance of one’s duty is considered impure.

dravyasya suddhyasuddhi ca, dravyena vacanena ca.

sam(m)skarenatha kalena, mahatvalpatayathava .. 10..

An object’s purity or impurity is established by application of another object, by words, by rituals,
by the effects of time or according to relative magnitude.

saktyasaktyathava buddhya, samrddhya ca yadatmane.
agham(n) kurvanti hi yath3, desavasthanusaratah .. 11..

Impure things may or may not impose sinful reactions upon a person, depending on that person’s
strength or weakness, intelligence, wealth, location and physical condition.




dhanyadarvasthitantianam(m), rasataijasacarmanam .
kalavayvagnimrttoyaih(ph), parthivanam(y) yutayutaih .. 12..

Various objects such as grains, wooden utensils, things made of bone, thread, liquids, objects
derived from fire, skins and earthy objects are all purified by time, by the wind, by fire, by earth
and by water, either separately or in combination.

amedhyaliptam(y) yad yena, gandha(l) lepam(¥) vyapohati .
bhajate prakrtim(n) tasya, tacchaucam(n) tavadisyate .. 13..

A particular purifying agent is considered appropriate when its application removes the bad odor
or dirty covering of some contaminated object and makes it resume its original nature.

snanadanatapo'vastha- viryasam(m)skarakarmabhih .

matsmrtya catmanah(s) saucam(m), suddhah(kh) karmacared dvijah .. 14..

The self can be cleansed by bathing, charity, austerity, age, personal strength, purificatory rituals,
prescribed duties and, above all, by remembrance of Me. The brahmana and other twice-born men
should be duly purified before performing their specific activities.

mantrasya ca parijianam(n), karmasuddhirmadarpanam .

dharmah(s) sampadyate sadbhi- radharmastu viparyayah .. 15..

A mantra is purified when chanted with proper knowledge, and one’s work is purified when
offered to Me. Thus by purification of the place, time, substance, doer, mantras and work, one
becomes religious, and by negligence of these six items one is considered irreligious.

Kvacid guno'pi dosah(s) syad- doso’'pi vidhina gunah .
gunadosarthaniyamas- tadbhidameva badhate .. 16..

Sometimes piety becomes sin, and sometimes what is ordinarily sin becomes piety on the strength
of Vedic injunctions. Such special rules in effect eradicate the clear distinction between piety and
sin.

samanakarmacaranam(m), patitanam(n) na patakam.

autpattiko gunah(s) sam(n)go, na sayanah(ph) patatyadhah .. 17..

The same activities that would degrade an elevated person do not cause falldown for those who
are already fallen. Indeed, one who is lying on the ground cannot possibly fall further. The material
association that is dictated by one’s own nature is considered a good quality.

yato yato nivarteta, vimucyeta tatastatah .

esa dharmo nrnam(n) ksemah(s), Sokamohabhayapahah .. 18..




By refraining from a particular sinful or materialistic activity, one becomes freed from its
bondage. Such renunciation is the basis of religious and auspicious life for human beings and
drives away all suffering, illusion and fear.

visayesu gunadhyasat- pum(m)sah(s) sangastato bhavet .
sam(n)gattatra bhavet kamah(kh), kamadeva kalirnrnam .. 19..

One who accepts material sense objects as desirable certainly becomes attached to them. From
such attachment lust arises, and this lust creates quarrel among men.

kalerdurvisahah(kh) krodhas- tamastamanuvartate .

tamasa grasyate pum(m)sas- cetana vyapini drutam .. 20..

From quarrel arises intolerable anger, followed by the darkness of ignorance. This ignorance
quickly overtakes a man’s broad intelligence.

taya virahitah(s) sadho, jantuh(s) siinyaya kalpate .
tato'sya svarthavibhram(m)so, mircchitasya mrtasya ca .. 21..

O saintly Uddhava, a person bereft of real intelligence is considered to have lost everything.
Deviated from the actual purpose of his life, he becomes dull, just like a dead person.

visayabhinivesena, natmanam(v) veda naparam .
vrksajivikaya jivan, vyartham(m) bhastreva yah(s) svasan .. 22..

Because of absorption in sense gratification, one cannot recognize himself or others. Living
uselessly in ignorance like a tree, one is merely breathing just like a bellows.

phalasrutiriyam(n) nfnam(n), na sreyo rocanam(m) param .
sreyovivaksaya proktam(y), yatha bhaisajyarocanam .. 23..

Those statements of scripture promising fruitive rewards do not prescribe the ultimate good for
men but are merely enticements for executing beneficial religious duties, like promises of candy
spoken to induce a child to take beneficial medicine.

utpattyaiva hi kamesu, pranesu svajanesu ca .
asaktamanaso martya, atmano’'narthahetusu .. 24..

Simply by material birth, human beings become attached within their minds to personal sense
gratification, long duration of life, sense activities, bodily strength, sexual potency and friends
and family. Their minds are thus absorbed in that which defeats their actual self-interest.

na tanavidusah(s) svartham(m), bhramyato vrjinadhvani .

katham(y) yunjyat punastesu, tam(m)stamo visato budhah .. 25..




Those ignorant of their real self-interest are wandering on the path of material existence, gradually
heading toward darkness. Why would the Vedas further encourage them in sense gratification if
they, although foolish, submissively pay heed to Vedic injunctions?

evam(V) vyavasitam(n) keci- davijhaya kubuddhayah .
phalasrutim(n) kusumitam(n), na vedajha vadanti hi .. 26..

Persons with perverted intelligence do not understand this actual purpose of VVedic knowledge and
instead propagate as the highest Vedic truth the flowery statements of the Vedas that promise
material rewards. Those in actual knowledge of the VVedas never speak in that way.

kaminah(kh) krpana lubdhah(ph), puspesu phalabuddhayah .
agnimugdha dhimatantah(s), svam(l) lokam(n) na vidanti te .. 27..

Those who are full of lust, avarice and greed mistake mere flowers to be the actual fruit of life.
Bewildered by the glare of fire and suffocated by its smoke, they cannot recognize their own true
identity.

na te mamam(n)ga jananti, hrdistham(y) ya idam(y) yatah .
ukthasastra hyasutrpo, yatha niharacaksusah .. 28..

My dear Uddhava, persons dedicated to sense gratification obtained through honoring the Vedic
rituals cannot understand that I am situated in everyone’s heart and that the entire universe is
nondifferent from Me and emanates from Me. Indeed, they are just like persons whose eyes are
covered by fog.

te me matamavijiaya, paroksam(v) visayatmakah .
him(m)sayam(y) yadi ragah(s) syad, yajia eva na codana .. 29..
him(m)savihara hyalabdhaih(ph), pasubhih(s) svasukhecchaya .

yajante devata yajnaih(ph), pitrbhatapatin khalah .. 30..

Those who are sworn to sense gratification cannot understand the confidential conclusion of Vedic
knowledge as explained by Me. Taking pleasure in violence, they cruelly slaughter innocent
animals in sacrifice for their own sense gratification and thus worship demigods, forefathers and
leaders among ghostly creatures. Such passion for violence, however, is never encouraged within
the process of Vedic sacrifice.

svapnopamamamum(l) loka- masantam(m) sravanapriyam .

asiso hrdi sam(n)kalpya, tyajantyarthan yatha vanik .. 31..




Just as a foolish businessman gives up his real wealth in useless business speculation, foolish
persons give up all that is actually valuable in life and instead pursue promotion to material
heaven, which although pleasing to hear about is actually unreal, like a dream. Such bewildered
persons imagine within their hearts that they will achieve all material blessings.

rajah(s)sattvatamonisth3, rajah(s)sattvatamojusah .
upasata indramukhyan, devadin na yathaiva mam .. 32..

Those established in material passion, goodness and ignorance worship the particular demigods
and other deities, headed by Indra, who manifest the same modes of passion, goodness or
ignorance. They fail, however, to properly worship Me.

istveha devata yajhair- gatva ram(m)syamahe divi .
tasyanta iha bhiyasma, mahasala mahakulah .. 33..
evam(m) puspitaya vaca, vyaksiptamanasam(n) nrnam .
maninam(ii) catistabdhanam(m), madvartapi na rocate .. 34..

The worshipers of demigods think, “We shall worship the demigods in this life, and by our
sacrifices we shall go to heaven and enjoy there. When that enjoyment is finished we shall return
to this world and take birth as great householders in aristocratic families.” Being excessively
proud and greedy, such persons are bewildered by the flowery words of the Vedas. They are not
attracted to topics about Me, the Supreme Lord.

veda brahmatmavisayas- trikandavisaya ime .
paroksavada rsayah(ph), paroksam(m) mama ca priyam .. 35..

The Vedas, divided into three divisions, ultimately reveal the living entity as pure spirit soul. The
Vedic seers and mantras, however, deal in esoteric terms, and | also am pleased by such
confidential descriptions.

sabdabrahma sudurbodham(m), pranendriyamanomayam.

anantaparam(n) gambhiram(n), durvigahyam(m) samudravat .. 36..

The transcendental sound of the VVedas is very difficult to comprehend and manifests on different
levels within the prana, senses and mind. This Vedic sound is unlimited, very deep and
unfathomable, just like the ocean.

mayopabrm(m)hitam(m) bhiimna, brahmananantasaktina .

bhiatesu ghosariapena, bisesiirneva laksyate .. 37..




As the unlimited, unchanging and omnipotent Personality of Godhead dwelling within all living
beings, | personally establish the Vedic sound vibration in the form of omkara within all living
entities. It is thus perceived subtly, just like a single strand of fiber on a lotus stalk.

yathornanabhirhrdaya- dirnamudvamate mukhat .
akasad ghosavan prano, manasa sparsarapina .. 38..
chandomayo'mrtamayah(s), sahasrapadavim(m) prabhuh .
om(n)karad vyam(h)jitasparsas- varosmantah(s)sthabhasitam .. 39..
vicitrabhasavitatam(i), chandobhiscaturuttaraih .
anantaparam(m) brhatim(m), srjatyaksipate svayam .. 40..

Just as a spider brings forth from its heart its web and emits it through its mouth, the Supreme
Personality of Godhead manifests Himself as the reverberating primeval vital air, comprising all
sacred Vedic meters and full of transcendental pleasure. Thus the Lord, from the ethereal sky of
His heart, creates the great and limitless VVedic sound by the agency of His mind, which conceives
of variegated sounds such as the spars$as. The Vedic sound branches out in thousands of directions,
adorned with the different letters expanded from the syllable om: the consonants, vowels, sibilants
and semivowels. The Veda is then elaborated by many verbal varieties, expressed in different
meters, each having four more syllables than the previous one. Ultimately the Lord again
withdraws His manifestation of Vedic sound within Himself.

gayatryusniganustup ca, brhati panktireva ca .

tristubjagatyaticchando, hyatyastyatijagad virat .. 41..

The Vedic meters are Gayatri, Usnik, Anustup, Brhati, Pankti, Tristup, Jagati, Aticchanda,
Atyasti, Atijagati and Ativirat.

kim(V) vidhatte kimacaste, kimaniadya vikalpayet .

ityasya hrdayam(l) loke, nanyo mad veda kascana .. 42..

In the entire world no one but Me actually understands the confidential purpose of Vedic
knowledge. Thus people do not know what the Vedas are actually prescribing in the ritualistic
injunctions of karma-kanda, or what object is actually being indicated in the formulas of worship
found in the upasana-kanda, or that which is elaborately discussed through various hypotheses in
the jhana-kanda section of the Vedas.

mam(V) vidhatte'bhidhatte mam(V), vikalpyapohyate tvaham .
etavan sarvavedarthah(s), sabda asthaya mam(m) bhidam .

mayamatramaniadyante, pratisidhya prasidati .. 43..




I am the ritualistic sacrifice enjoined by the Vedas, and | am the worshipable Deity. It is | who am
presented as various philosophical hypotheses, and it is | alone who am then refuted by
philosophical analysis. The transcendental sound vibration thus establishes Me as the essential
meaning of all Vedic knowledge. The Vedas, elaborately analyzing all material duality as nothing
but My illusory potency, ultimately completely negate this duality and achieve their own

satisfaction.
iti Srimadbhagavate mahapurane paramaham(m)syam(m)

sam(m)hitayam ekadasaskandhe ekavim(m)so'dhyayah .. 21..

YouTube Full video link
https://youtu.be/NemOdhCAoRE
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